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DE MALNOVA AL NOVA JARO 

Jaro finiĝas. Nova baldaŭ komenciĝos. Rapida trarigardo 
ke nia Belga niovado da Ore revekigas post la dummilita stagnado. 
tiantoj venas al ni, kiuj baldau siavice fariĝos vigiaj batalantoj. 

Nia nacia Kongreso okazinta en Bruĝo, certe estis la plej 
postmilitaj. 'Hon ni ŝuldas al la sindonemo de niaj Bruĝaj samideanoj.^S 
la venonta kongreso, kiu okazos en Spa, cn regiono speciale alloga laii 
vidpunkto, estos inda je sia antaiiulo. 

Sur la internacia kampo, ni memoru pri la Internacia Kongreso en 
mouth. Ciuj kiuj ĝin travivis aliĝos al la sekvonta, kiu okazos en 
aliaj Belgaj esperantistaj sendube deziros profit! la proksimecon de internacia 
kongreso okazanta en la ĉiam alloga Ltim-urbo. 

Sed la prepare) de tiuj kongreso] kaj ilia ĉcesto ne estas nia nyra tasko 
por la venonta jaro. 

Ni intencas pliintensigi nian propagandon, disvolvigi la gazetaran servon, 
kiu n ni revekigis dimi la nuna jaro. Ni ankaŭ uzos nliajn propaganda]» metodojn, 
"sed hi ne forgesu ke la persona propngando estas la plej efika. 

Por efektivigi cion tion, ni bezonas la helpon de ciu Esperantisto. Cju iaru 
propagandon inter siaj amikoj kaj konatuloj. V 

Ciu kiu estas preta preni sur sin parton, ee mnlgrandan de niaj taskxij, sin 
konigu al ni. Kaj precipe, ĉiu bonvolu akurate repagi sian kotizon, laiV maniero 
indikata sur la lasta pa ĝo de tiu-ci gazeto. 

Al ĉiuj antaŭan dank-on ? K. 



ESPERANTO KAJ RADIO 

Ne forgesu ke la radio-dissendoj en Esperanto estas potenca helpilo por la 
propaganda de la lingvo. Tiuj dissendoj estos daurigataj nur se sufica nombro 
da afiskultantoj sin konigas, skribante al la dissendstacioj. Faru vian devon ! 

, Ni .atentigas via ke la Esperanto dissendoj de la franca radio estas nun 
agdeblaj sur ondlongecu 48 m. Oiutage de 18.15 ĝis 18.30 h. La nova ondlongeco 
estas j)li oportuna, alnienau laii nia propra sperto. 

pola Radio iiiforniis uin ke s la Esperanto-dissendoj okazas ĉiumerkrede de 
20.15 ĝis 20.30 h. sur ondlongeco 48 m. 

liiiiihttiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiifiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii^ 


Artikels in ’t Vlaams en in 't Frans, biz. 48 en 49. 
Articles en francais et en flamand, pp. 49 et 48. 
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Kompletan programon de la radio-dissendoj en Esperanto regule aperas on 
Le Moustique » kaj en « Humoradio 
Auskuitu la esperanto-dissendojn kaj skribu al la radio-stacioj ! 


1NTERNACIA KRON1KO 

Admirinde la lingvo Esperanto konservigis sendifekta malgrau iuj provoj 
de teoriistoj, kiuj satis sian teorion pli ol la antaueniron de internacia lielpa 
lingvo. Esperanto tiel bone konserviĝis ke ĝia unuatenipa literature estas 
ankoraii aktuala. oi restis tute Zamenhofa, dank’ al la sagaceco kaj al la 
energio de sia Akademio, en kin la naciaj lingvoj havas delegitojn. 

La membroj de Belga Ligo Esperantista, kies nomo estas en jarlibroj ricevis 
el Usono cirkulerojn per kiuj ilia aŭtoro, S-ro Kubacki, rekomendegas gravajn 
sanĝojn en la alfabeto de Esperanto. Tiaj ŝanĝoj nuligus la antaiian litera- 
turon de Esperanto. La Norvega Esperantista Ligo, kies prezidanto estos 
S-ro St^p-Bowitz, akadetniano, rekomendas fidelecon al la Fundamento de 
Esperanto, ĝi konstatas ke la klopodoj de S-ro Kubacki povas nur disigi la 
fortojn de la Esperanto-Movado; ĝi rekomendas al la Esperantistaro tutrnonda 
malaprobi liajn proponojn; kaj admonas lin. por la ufilo de la internacilingva 
movado, ke li tuj eesigu sian subfosan agadon. 

Estas necesege ke In esperantistoj montru al la skeptika publiko, per sia 
kompetenteco en la uzo de Esperanto por coloj fakaj (profesiaj, artaj, instru- 
adaj, sciencaj. ..) ke la helpa lingvo tute taugas por Ciuj servoj. 

Je tin vidpunkto ŝajnas al ni utile atentigi niajn samideanojn pri novaperintaj 
gravaj libroj : 

<k Somera Universitato, Malmd 1949 » : tin cent-okpaĝa libro enhavas paro- 
ladpjn de dek emine.ntaj protesoroj kaj akademiano, pri : La laponoj kiel 
k iiltura popolo; la Kimraj artofestoj; el la mirinda nature»; astrononiiaj sensa- 
cioj; ĉefprincipoj de la nuna internacia juro; el la fronto kontraii la malamikoj 
de la kulturplantoj ; pri la Sveda koopera movado; du svedaj humoristoj kaj 
unti Mungara. 

« Maŝinoj, Mono, kaj Mondpaco eklonata de The Social Credit C° 

Ordinating Centre, Nottingham, England. 

La Internacia Scienca Asocio Esperantista, kin ekzistis antaii la milito, estas 
restarigita. Oiia oficiala organo, < Scienca Revuo », okdekpaĝa jam aperis trifoje 
dum tin Ci jam. Ni varme konsilas al ciuj esperantistoj scienculoj fariĝi anoj 
de I.S.A.E., kies efiko al la klera publiko povas esti grava por la antaueniro de 
la esperanta movado, kiun ĉiu el ni devas helpi lau sia kompetenteco. 

En Germanujo la Esperanta Movado vigle restariĝas; Esperanto-Institut en 
Mimclien eldonis novan e Esperanto Schnell-Kurs C. V. 


NOV-ZELANOO 

La 29an de Oktohro 1949, antafi 10 membroj de la Karolorega Esperantista 
Grnpo, oni prezentis la filmstrion pri Nov-Zelando kiun pruntedonis al Belga 
Ligo la Nov-Zelanda Fako por turisnin kaj saniga vizitadejoj. 

S-ro Pierre Pa ulus klarigis la lunibildojn legante la longan kaj tre interesan 
tekston kiu akompanis la filmstrion. 

La ĉeestantoj multe ĝuis tiun distrajon kiu dauris 1 l / 2 horon. Ili opiniis 
ke la prezentado de tempo al tempo de tiaspecaj filmstrioj multe helpus al 
varbado de novaj membroj. 

La filmstrio estos disponigata al ĉiu membro de B. L. E. kiu deziras ĝin 
uzi por paroladoj. P. P. 
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34a BELGA NACIA KONGRESO 

Pentekosto 1950. 

Ni multe esperas ke ni povos presigi la grandajn liniojn de la programo en nin 
estonta mirnero. Jam 54 personoj enskribiĝis. Estas konsilinde ke la parto- 
prenontoj align kiel eblc pie j rapidc, ĝirante siau kotizon (50 frankojn) snr la 
postĉekkonton de Bclga Ugo 1337.67. 


35a UNIVERSALA ESPERANTO KONGRESO 

Parizo, 5*12 de Augusto 1950. 


La provizora programo de In Kongreso estas tre alloga : 

La kongrcsejo estos la grand a amfiteatro de « Sorbonnc faina centro 
klereea; dum la kongreso estos tie poŝtoficejo. La tradicia balo okazos en la 
admirindaj salonoj de * Hotel Continental >. 

La somera Universitato nkazos en « Sorbonnc *. Dum kongrcsaj kaj post- 
kongresnj ekskursoj estos organizataj al diversaj partoj de Francujo. 

La francaj fervojoj donos al la kongresanoj individual! rabaton de 20 Vr, 
ail kolektivnn rabaton de 30 %. 

Estos zorgate, pere de agentejo Cook, pri ĉambroj en bonaj fioteloj, lau 
la ĝusta prezo aprobita de la Pariza Prefektejo, pri kolektiva log ado en liceoj, 
ail eĉ pri loĝado sub tendo, por kongresanoj, kiuj tion preferus. 

Niaj legantoj trovos aliĝilon kun tiu ĉi ntnnero. Ni tre konsilas al ili ke ili 
t ii j align por ĝui la favorajn kondiĉojn rilate al kotizoj, valorantaj ĝis 31.12.1949. 

Ili do plenigu la aliĝilon kaj sendu ĝin al Belga Ligo Espernntistn. 19, 
avenue Montjoie, Bruxelles, kin kolektos iliu. La nionon ili pagu sur la poŝt- 
cekkonto de Belga Ligo Hsperantista' 1337.67 lau la sckvanta tarifo valora 
ĝis 3 1.12.1949 : 


Kongresano 

200 belga j frankoj 

Edzino de kongresano 

100 belga j frankoj 

Gejunuloj, ne pli ol dudekjaraj ... 

40 belga j frankoj 

De la la de Januaro 1950, ĝis la 31 a 

de Marto, la tarifo estos : 

Kongresano * 

240 belga j frankoj, 

Edzino de kongresano 

120 belga j frankoj, 

Gejunuloj 

48 belgaj frankoj. 


NACIA UNUIĜO DE PLEN/ERAJ KLUBOJ 

Ciujarc, la Internacia Federacio de la kampad-amatoroj organizas kongreson. 
En 1949, gi okazis en Fontainebleau (Francujo) kaj en 1950 gi estos organizata 
en nia lando. apud la loko kie okazos nia nacia kongreso de Esperanto. (Lago 
de Warfaaz, ee Spa.) Estas doniage ke la du manifestadoj ne okazos samtempe. 

Tamen, tre interesa iniciato estas notinda : dank’ al la klopodoj de S-ro Joly 
por Francujo. de S-ro Ducommun por Svisujo kaj de S-ro Henrion (sekretario 
tic la nacia ununigo de la kluboj de amatoroj de distrajoj en plena aero), la 
* Royal Camping Club de Belgique >; kin devas organi/.i la kongreson en 1950 
decidis aranĝi Esperanto-kurson por siaj membroj. 

S-ro Henrion klopodos por ke Oiuj alvokoj kiuj konccrnas di versa j n grupojn 
eksterlandajn estu farataj esperante per radio. 

Ni gratulas la « Royal Camping Club de Belgique » por £ia iniciato kaj 
S-ron Henrion por lia agado rilate al enkonduko de Esperanto en tiu medio. 
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LA LANGLJE AUXILIAIRE 

AL! SERVICE DES SCIENCES ET DES TECHNIQUES 

Le developpement des relations intellectuelles intemationales, qui ii pris 
tant d’importancc ces dernieres annecs, fait de plus en plus sentir le bcsoin 
(Time langue auxiliaire internationale. La documentation technique est un des. 
problemes les plus urgents, mais e’est, en meme temps, un problems tres 
complexc. car le developpement qu’ont pris la science et la technique con- 
tempnraines a oblige les chercheurs a se specialiser et, pour acquerir la con- 
naissance complete de leur specialite, ils doivent se temr an courant des travaux 
dc tons ccux qui v travaillent dans tons les pays clu monde. 

Des efforts considerables ont etc faits dans ce sens. Les travaux les phis 
importants sont, en general, traduits dans les langues les plus repamlues, 
mais ccla fait encore trois ou quatre langues a connaitre au moins pour la 
lecture. II existe dans de nombreux pays des revues speciales qui contiennent 
des resumes des principaux articles parus dans la presse technique mondiale 
et des bibliographies, mais la diversity des langues rend tres difficile 1‘etablis- 
sement de ces revues, et les erreurs possibles sont nombreuscs, car les tra- 
ducteurs ne peuvent pas etre d’une teclmicite universellc. II serait bieu prefe- 
rable que les resumes SOIENT FAITS PAR LES AUTEURS EUX-MEMES 
dans unc langue auxiliaire internationale, les bibliographies paraissant egale- 
ment dans cette langue. 

Au moven Age, le latin etait la langue internationale des savants. A I’heure 
actuelle, il n'y a plus aucun savant qui ecrive en latin, ni aucun jenne homme 
qUi piiisse aller stiivre a l etranger des cours professes en latin. Si dans les 
unrversites de tous les pays des cours pour etrangers etaient faits en langue 
auxiliaire internationale, I’enorme travail preliminnire d etude des langues etran- 
geres n’cxisterait plus et ricn n’nrreterait plus la jeunesse pour aller suivre 
les lemons des grands maitres. Ces rnaitres eux-memes pourraient aller faire 
connaitre leurs travaux a 1’etrnnger. 

Que dire des emigres internationaux qui cherchcnt a niettre dc temps a 
autre en contact des specialistes de tous les pays, pour etudier et resoudre 
dans le cadre international les problemes qui font I'objet de leurs travaux ? 
Les communications peuvent, en general, etre faites en trois ou quatre langues 
officielles, ce qui rend les discussions pratiquement impossibles, car un petit 
nombre seulement des assistants peuvent y prendre part, qui ne sont pas 
forcement les plus qualifies. Les traductions necessaires rendent ces discussions 
fastidieuses et' interminables. 

II faut avoir assiste a I’un des trente-quatre CONGRES UNIVERSELS 
D’ESPERANTO, qui ont eu lieu depuis 1905 et oil, en general, une trentaine 
de nations sont represent£es. pour comprendre tout 1’avantagc que pent pre- 
senter 1’adoption de la langue universelle com me langue officielle dans un 
cpngres. 

En ce qui concerne la documentation scientifiquc dont il est question plus 
hnut, il est encore a remarquer que les termes scicntifiques utilises dans les 
differentes langues ne correspondent pas toujours. Deux mots qui, dans leurs 
langues, semblent etre la traduction 1' un de I’aulre, ne designent pas toujours 
le m£me phenomene. Ces differences sont une grave cause d’ erreurs et de 
malentendus. Pour donner une definition rigoureuse, il faut d’abord line entente 
sur la signification des mots courants a employer. 

11 est done necessaire, com me dans les mesures scientiliques, de posseder 
un veritable « etalon » linguistique aussi parfait que possihle. Seule la langue 
auxiliaire internationale, PARFAITEMENT LOGIQUE comme 1’Esperanto, pent 









— 49 



constitucr cot etalon, car nticunc langiie vivnnte on mortc ne remplit les condi- 
tions necessaires. 

(Ki'siimc dun nrlk.li' dr M. Eniiltt Fron^ois. duns I Lssor tlo I Esperanto rri franco. 
quatripinr Irimolrr dr i Q49-) 


35-a Universala Kongreso de Esperanto 

Parizo — 5-12 Augusta 1950 
Kongresoficejo : 62, Avenue de Clichy, Paris 18, France 

AL1ĜILO 

Mi aligas a! la 35-a Universala Kongreso de Esperanto kaj 
kunsendas francajn frankojn lau detaloj dorsflanke. 

Familia nomo (1) S-ro, S-ino, F-ino .... .... 

Antaunomo ( I ) 

Profesio (precize difinita) (2) 

Nacieco (2) 

Strato kaj numero (l) 

Urbo (kaj provmco) (I) 

Lando (2) 

Dato Subskribo 

(I) En nacia lingvo — (2) En Esperanto, 

Viqu DORSFLANKE 
rA BELGA LIGOgLpjgy kLARE 

l- p.-Rflrr is a 

Aver. no . o it, >ie, .*« * ble P et sknbmasmo 

fi R U 5 E L O 


I 
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LA LANG UE AL'XILIAIRE 

AU SERVICE DES SCIENCES ET DES TECHNIQUES 

.e clL'vclopiicnKiit Jcs relations intellectuellus internationalcs, qui a pris 


KOIVGRES-KOTIZOJ 



kh 31 Dee. 

1949 

gi$31 Marto 

1950 

Post 31 Marto 

1950 

Kongresano Fr. fr. 

1.500 

1 800 

2.000 

F.dzino de Kongresano 

750 

900 

1.000 

Gejunuloj ne pli ol dudekjaraj . . 

300 

400 

500 


Subtenantoj minimume ; 1.000 fr. 

PAGOJ SE1MDATAJ 

Por kongresa karto Fr.fr, 

Por edzino 

Por junuloj 

Donaco al la kongresa kaso 

Donaco al la blindula kaso 

Sumo 

Estas akceptataj ĉiuj pagiloj ŝanĝeblaj en banko, postmandatoj, k.t.p. 
Francoj prefere uzu la konton de poŝtĉekoj : 35 c Congres Universel d’Espe- 
ranto, Pans N° 3208-57. 

SPECIALA INTERESO 

Mi mteresiĝas pn (ekz. sercadoj en sciencaj, 

beletraj, artaj fakoj, sakludo. sporto — precizigi la sporton, k.t.p.). 

Vegetarano (jrs ati ne) 

Antaunorno de edzino aŭ edzo 

Antaunomo] de gejunuloj * 
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constituer cct etalon, car aucunc langue vivantc mi morte ne rempht les condi- 
tions necessaircs. 

(Kesiimĉ <1 un .»rln le Jc M Emilo Francois, dons I flsxo r dv f f'.tpvranto rn I toner, 
cjuol^irmn trim^sln* tl* - 1 0*10-) 


EXCELSIOR 

I let Fsperanto, tint nit cen gedachte van vrede en verbroedering is geboren, 
moest gatiiurlijk tot dit zelfdc gevoel terug keren z o er ecu ifiniji iets, een 
hart, cen ziel, in die tnal zat. En wezenlijk is hot zo gebeurd. 

Esperanto word uitgevonden, nict door een droog gelecrde, die oude teksten 
had gelczĉn. paradigmen van dode talen had leren vervoegen en met vergroot- 
gla&en.sni imes de talen had nntleed. Neen, Zamenhof was een soort overmens, 
met een he- paa Id doel, met een ideaal, waarvan hi j van in zijn prilste jcugd^ 
gedroomd had. Hij won de volkercn bijeen brengen; tussen lieden verschillend 
van taal, ras en godsdienst een .broederbond van gcdachten en gevoelens doen 
ontstaan, dien hij mogelijk en wensclijk aclitte. Hij heeft de macht van de 
taal op de gevoelens ener menigte begrepen. En daarom heeft hjj dien broeder- 
band, die hij tussen de volkeren stichten wilde, als grondsteen cen onzijdigc 
taal gegeven : het Esperanto. Op de onzijdigc basis van het Esperantisme zijn 
duizenden en nog duizenden mensen van alle rang, stand, nationalitcit. gods- 
dienst. enz.. die voorheen vreemd van elkander bleven en totaal buiten het 
internationaal leven stonden, met elkaar in betrekking gesteld. Zij hebben elkaar 
leren kennen, schatten, en genegenheid toegedragen; zij hebben him gezicht- 
einder zien verbreden en de kring hunner belangen en hnnner kennissen zien 
groter worden, zonder in de verste verte iets te moeten prijs geven van him 
moedertaal, hnn godsdienst, linn vaderlarulsliefde. 

)a, hij die t Esperanto uitvond en de wereld inzond, het als gemeensdiap- 
pelijk goed aan iederecn afstond die het maar gebruikeu wilde, en al zijn 
rechten van uitvinder prijs gaf. was een idealc mens, een mens met een hart, 
een mens met een geest, cen man met een ziel. He dricdubbele kroon van 
geleerde, van dichter en van philanthroop kon geen waardiger hoofd tooien 
dan dit van tevens zo nederige Dokter Zamenhof. 

Op het eerste Esperanto-Congres. te Bouiogne-aan-Zee (1905), bij het slot 
zijner openingsrede, nitte Zamenhof zijn gevoelens door het dichtstuk «< Prego 
sub la verda standardo Gebed onder de groene standnard . waarvan men 
hierna enige verzen zal vinden : 

Al vi, khm ĉiuj malsame prezentas. 

Tot U, welke alle mensen zich verschillend voorstellen. 

Sed ĉhij egale en koro vin sentas, 

Maar welke alien op gelijke wijze in linn harte voelen, 

Al vi, kiu kreas, al vi, kiu regas, 

Tot U die schept, tot U die heerst, 

Hodiaii ni pregas. 

Sturen wij titans onze hede, 

Homaron vi kreis perfekte kaj bele, 

Volmaakt en schoon hebt Gij het mensdom geschapcn, 

Sed gi sin dividis batale; 

Maar het verdeelde zich al strijdende; 

Popolo popolon atakas kruelc, 

Een volk valt wreedaardig een volk aan, 

Fraf fraton atakas ŝakale. 

De broeder als een tijger valt zijn broeder aan. 
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Ho, kiu ajn estas vi. forto mistera, 

Ho. wie (jij ook zijn moogt, heim voile macht, 

Auskultu la voĉon cle I’ preĝo sincera. 

Verhoor toch ile stemmc van ons innige bidden, 

Redonu la paeon al la infanaro 
Hergecf dc vrede aan de kinderen 
De I'granda honiaro. 

Van de grote mensheid. 

(Littreksel uil Brnkkrn nil dp (jcschicdenis dor ufprpldktal, van O. Van SckooT.) 


BELGA KRONIKO 

BRESLLA GREW). — La liun dc Oklnkro okazis la jnra frstrno de Espcrantisln 
Bnisrla Grujxi. Cin ccestis *56 jvrrsonoj, pi yj parte rl Brusrlo. LI Anlvcrprno vrnis 10 snnrnk 
canoj. intrr ili S-ino S» koofs. S ro Inuinoltc kun sin fomilro. kaj S-ino Ckomrttr. loĝant.» 
mintcwpr rn I^os Angles, 

Amikrt atmuftFcro rrgl* dum la Frstrno, kiu rstis orgmn/ila lionorc nl S-ino 1 , Plyaon. dc 
lofignj jaroj kasistino dr- Brusrla Grupo. kiu nun nnkaŭ prizorgas la Finnnrojn dr Brlga I igo. 

lo In drsrrto, parolndoj rstis eldiralaj dr S-ro Casfcl, vic-prezidonto de BpilscIh Grupo. 
D-ro Krmprnorrs. prezidanto dr Rrĝn Brlga Ijgo Esprmntista kti| dr Brtisrln Grupo, kuj do 
S-i’o Inumotlr. vir- prezidanto dr Rrĝn Brlga Ligo I ^spcranlista. ĉiuj rsprimis sinn simpatinn 
al 1 « sindona osprrnnlistinn, kiu srnl.u r In koras por la prosprro dr umj organizajoj knj dnnkis 
sin pro la fori la j Idopodoj. 

Brin lucmorajo rstis Irausdoimla al S-ino Ply .ion, kiu siavicc dnnkis per krlkaj IrnFnj knj 
omociplennj vorloj. 

Lino disiĝi.s la kimfestiutoj prninesnntr sin rctrovi rn Antvrr|xno, jr In Irslrno kiun prrparas 
• Vordo Stcio >. 

Proffrmnn dp fa rvuorilu; L'unsidnf. — F.jn : Br&ssrrie Sarnt-Mnriin. pi tier du < ir«nd SaMon. 
\S. Grote /.ovrlplrin. ciulundc er In inn. 

Drrnnhrn 1 0 l f ) — I -a 5an. pnrnlata Jurnnlo; la flan, jr IQ.30 k. S-ro Van drr Slrmprl 
ovidos prrirktigan kurson; jc 20.13, Tjamcnliofa vrsprro, rnkomluko dr D-ro Kcmpcnrcrs, 
Irgndo dr tralrajo « Grorgr Dnndin > kun S iuoj Lily Slam, Scngrl kaj Strrn, S-roj Gnslrl, 
Scngrl. Vrrdirr kaj 1 lari; In 1 pan, S-ro I , I lost, « Promoimdo Irn In prakisiorio >: In jhnn. 
Nov-Zrlando. Filmprczenlado dr S ro Vrrdirr. 

km 1 taro 1Q30. *— !>» aan, novjara lilwrtertipo. nr oka /os kuiivcno: In pan. jr 19.30 I»., 
S-ro -Van drjr Slrmprl gvidos perfrkligon kurson; jr 20. J r >, parolata ĵumnlo; In rfmn. S-ro 
( nslrl. < Ĥinaĵoj » : In 23 ho. genera In knnsido, parolado dr In Prezidanto. raporloj dr la 
Srkrrtnriino kaj dr In Kasislino, olekloj: In 30an. S-ro Van drr Sfrinfrcl, « Aionin rnrrgio •> 

I rkrunro. — La 6un, parol ata ĵnrnalo: la t^nn, jc la JQ.^o li., S-ro Vnn drr Slrmprl 
gvjdos ()rrFrklican knrson; jr 20. 1 5. S-ino Songrl. « Ni verkos rnmnnon »; la Joan, S-ino F.IFy 
.Slar.s. < Dinmnnlrai nrtnj okazintaĵoj »; la 27an, S-ino Lrcal. * Bakn ismo ». 

Mario. — Ln han. parolatn ĵurnnlo: la nan, jr >9.30 k. t S-ro Vnn <lrr Slrmprl tfvidos 
prrFrktiOun kurson; jr Jo. 15. S inn Lmsl gajiCos In ĉrrstanlaron. 


ESPERANTISTA KRONIKO 

\OVEGUJO. — l.n Irrnrjo por blinduloj rn Trondkrim, Lsprr.into rslas dr\ig« Fnko. 
Ĝin instruas tir S-ro Knrkrmd. klindn instniislo. 

I^a norvcgH lico por klinduloj komrncis dum tin ĉi soinrro korrspondan kurson cn Lsprrnnto, 

(Acipol Hrkrr^d, Oslo, 2 . 4 - 9- 1 Q.jQ.) 

ANGLt JO — Dum inlcrnacia konlrrrnro de klin«luloj oka/.inla rn Oxford la 1 3 an dr 
Augusta 10-19, la srkvantH trino cstis pritrnktata : « La loko <lr klindulo rn la moderna vivo. > 
Eslis legatnj grntulloteroj dr S-ro Truman kaj AtlW, dr rrprrzrntantoj dc LkN.O, kaj dr 
klindnj c8ĵK’ranlistoj kunigiulnj ankau rn korgrrso rn l^oumrmoutk. 
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La konfercnco akccplis la sckvnntan decidon : * Konstdrrinde kr, on mtillnombrnj lundtij 
Esperanto ligilo esltis oltŝninU» (onto do dokumcntndo k«j instruct por blinduloj. la konfereu~o 
rekomendas (inn revunn kaj esperas ko la nmikoj do In Itlinduloj dnnos al ĝi si«in rnaterion 
kaj morulan suklttnon. (LI Lo C unne Blanche, oktobro M)4Q.) 

\OSTRliJO — / uimom/o Adresuro tie la Hsperantistoj (T.A.E.) »O r >o. a nomas si an 

apernn por la 17a do April» iy r >o. Limdalo por rn*ciidoj 15a dr Mnrto i0">O. 

Kotizoj : rnprcso dr la adreso kim eventual*! 'jvorta nnomoto; i mlernadttj rcspondkupunoj. 
Por pli longnj nnoneoj po 1 plia respwidkuponn por ĉiuj pliaj' '> vortoj. Nleiido (If la adrcsnro : 
10 respondkuponoj. 

Seiidu tuj viojn rnendojn kaj rrspondkuponojn nl Internac itt Esperanto Muzeo, 1. 1 lufLurif. 
Bnttbvanysticgc. Wien. Auslrujo. 

Inlurnt tciu Esperanto Muzeo. 1. Hofburt;. BaUhyanysticge. Wien* Auslrujo, kolrktns librojn, 
brosuroju, gozetoju, Hiudoitojn. gvidilojn. insignojn. kongresajojn. cirkiilerojn pri Esperanto. kaj 
kromr ciun nmterialon pri kiu ujn mondhelplingvft sislemo. Posedns nenion post 1038. 

Help» pliriĉigi la Esperanlo-Muzeon sendate ĉiun mairriulon kiun vl nr bcvxmas kaj kiu 
|>ovns rsti utila nl ĝi. 


BIBLIOGRAFIO 

— 1 .Ess nr d« /Esperanto i*n I ranee el Jans le Monde, 4 pa ĝa gmridformala propaganda 
i»n/.cto, en franco iingvo. La mum numrro (1Q40) enliavas artikolojn de Jules Julien. Gerierolo 
Bastion. Cnmillr Aymonnier. Pierre Petit. C merges Avril. R. Watier kaj Entile Francois. 

Pro siu Ire diver stem a enbitvo, la gnzeto rslas Ire taŭga propagandilo por inuH:lini|vaiiuj. 
Ci eslas buveblo per pa»o de po 1 fr por tin ek/emplern a) poitcekkonto 1337/17 dr Reĝo 
Belgt* Ligo Esperunlislu. Brusclo. 

— i\eJvrIunda Kaloliko, ti. Viottaatraut. Lindhoven (Nederlondo) prosigis telelon-nondiston 
kun propaganda por Esj>eruntu en naciu lingvo, sur me/.dika hlankn kartnnn kun verda TrAprcfen 
knj verda «trio. IV/o : 3 ek/.. ['tor 1 respond kupo no. 


ANONCFTOJ 

— S-rn M. OTCENASEK. Josolov 178. Ĉeĥoslovnkufo. dewras interaanĝi poŝlknrtojn, 
lilotelc afrankitajn leterojn, poŝtmurkojn. Car. etc jn, k t p. 

— S-ro VI. KUSN 1 RENKO. Josefos 130, Joromor II. Ĉrhoslovnkujo, do/irns interiongi 
jujŝlkariojn, l«*trrojn. poŝtmarkojn. gazetojii. k i p. 

— S-ro I*. AMYL. Esperanto (drii|>o c/a Touring C’ltil) dr France. 63, avenue dr la 
(uaiidr Arineo, Paris (I'rnncujo). pelas erkorrspondantojn por siaj ^rlrrnanloj. 

~ S-ro I k ASANUMA, 33. Mntsiinioto. Mizndo. Amagasaki, I Logo, Jupanitjo. de/intn 
korespondi pri diversuj temoj, 

ll)llj|llllllt!lllllllllllllllllllllllllllllllllllil!llllllllllllllllllllllillllllllinilllllllllllllllllllllllllll!lllllll!lllllllllllllllllll!lllllll!llllilll 

REPAGU VIAJN ABONOJN AL EKSTERLANDAJ REVUOJ 

pore de 

BELGA ESPERANTO - INST I TUTO 

26, Oostenstraat — ANTWERPEN — Poŝtĉekkonto 1689.58 

Heroldo de Esperanto bfr. 165,— 

Literatura Mondo hfr. 150,— 

La Praktiko bfr. 84, — 

Sveda Esperanto Gazeto « La Espero » bfr. 60,— 

La Instituto havigas Oiujn Esperanto-eldunajojn kaj abonojn je egalvaloro 
de la originala kosto. Anstatafi uzi la multekostajn respondkuponojn, profitu 
nian peradon, 

!lllll)llll!lllllllllllllilllilillllllllllllilll!lllllllllllllllllllllllllllllllll!ll!llllllllllllllllllllllllillltlllllllll!lllllllllllllllllllllllHlillllllli 
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LES ENTREPRISES 

DERKS 

226, Rogierstrato, BRUSELO 

Tel. : 15 19.92 

Entrepreno de 

KONSTRUAJOJ 


For viaj esperantajoj, 
libroj, insignoj k. c. 

Esperantista Libre jo 

24, Bodenbroekstrato, 24 
Tel. : 11.71 03 BRUSELO 

anffŭŭ havigvs al vi nacilingvajn librojn. 
rcvuojn Ifaj gazctojn, { aj ĉ in. i pecan 
.Jfribmalei ialon. 


G. FAES 

16, Schoenmarkt, 16 
ANTVERPENO 


Por via MCZIKO, 

RADIO kaj GRAMOFONO 


PASTELOJ 


PASTILLE PECTORALE 


SWINNE 


EN CIUJ APOTEKOJ 


1 REGA BELGA LIGO ESPERANTISTA 

I ASOCIO SEN PROMTA CELO 


= Preziiiuuto ; D-ro P. KEMPENEERS. 19. avenue Monljoie, Bruselo. 

= Vic -prezidantoj : S-ro M. JAUMOlTE. 44 . uvenue De Bruyn. Wilrijck-Antwerpen 

= S-ro A- TASSIN, 1. rue Saint- Joseph. La Louviere. 

= Ceneralu Sekretariu : S-ro C!. VANDEVELDE. 178. Peter Benoit Laii. Merclbeke 
= SeWurlo ; S-ro J. VERDIER. 78. avenue Muric Jose. Wohme Saint Lambert. 

= Kusistinu ; S-ino J. PLYSON. 185. rue Juuriian. Saint Gilles Bruselo. 


! KOMBINATAJ KOTIZOJ 

I Rep Belga Lip Esperantista kaj Uninersala Esperanto Asocio 

= I. Si/npiu membreco (cnhavas mcmbrecon al In loka Grupo — se ekzistas — al la 
= Ligo kaj a! la internacia organizajo; rajtigas ricevi la Bultenon cle la Ligo, 

= kaj la internacian kuponaron por servoj) .. ir 80 

= Familta mcaibro (same, esceple ia Bultenon) , 4,0 

= II. Membreco l(im indhidua aliĝo al la Internacia organizajo : 
zz a) Membro £un jarlibro :■ , 

kiel Simpla membro; ricevas krnme la Jarlibron kuj ĝian aldonou ... ... ... 115 

b) Membro Abonanto : 

= kiel membro kun Jar libra; ricevas krome la monalari internacian gazelon : 

= 4: Esperanto > ' ... 170 

= c) Membro Sublenania : 

= kiel membro-abonwnto pagas pli ahan kotizon por helpi la movudon 300 

= HI. Bonfaranla Membro memvole aldonas 25 fr. al sia kotizo. speciale por belpi at 

1 R. B. L. E. 


== Pagu al via loka grupo; se ne ekzistas, al poatĉekkonto 1337.67 de Reĝa Belga Ligo 

=§ Esperantista. 


Imp. LIELENS, S. P. R. L., IH. rue de ia Princess*. Bruxelles. — Telephone 21.10.98 
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